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   Kasern / Casere Nr.

P – Starklalm – Schüttalalm –  Tauern Alm – P P – malga Starklalm – malga Schüttalalm –  
malga Tauern Alm – P

15-15B-
14-13 3 ½ 

P – Biotop Wieser Werfa –  Waldnersee/Lake – 
 Waldner Alm –  Prettau

P – torbiera Wieser Werfa – lago Waldnersee –  
malga Waldner Alm – Predoi

15-15A-
16B 4-5 

Grenzwege/Boundary Paths: P –  Heilig Geist – 
Windtal –  Lenkjöchl Hütte – Röttal - P

Sentieri confine: P –  di Santo Spirito – valle 
Windtal –  rifugio Giogo Lungo – valle Röttal 
– P

12-11 6 

P –  Heilig Geist –  Adler Alm –  Kehrer 
Alm – Lahner Alm –  Birnlücken Hütte 

P –  di Santo Spirito –  malga Adler Alm –  
 malga Kehrer Alm – malga Lahner Alm –  
 rifugio Tridentina

13 3 ½ 

P –  Adler Alm –  Birnlücken Hütte – Lausit-
zer Weg – Klockerkarkopf – Krimmler Tauern –  

 Adler Alm – Kasern

P –  malga Adler Alm –  rifugio Tridentina – 
Alta Via Lausitzer – Vetta d‘Italia – passo Krimmler 
Tauern –  malga Adler Alm – Casere

13-14-13 8 

   Prettau / Predoi Nr.

Gesundheitsweg/Health Trail: Bergwerk/
Mine – Gesundheitsweg –  Heilig Geist – Natur-
parkhaus/Nature park visitor center Kasern

Sentiero della salute: miniera – sentiero della 
salute –  chiesetta di Santo Spirito – Centro 
Visite del Parco Naturale Casere

/ 3 

 –  Waldner Alm – Samhütten – St. Peter  –  malga Waldner Alm – malghe Samhütten – 
San Pietro

16B-
15B-20 4 

Grenzwege/Boundary Paths:  –  Waldner 
Alm – Waldnersee/Lake – Hundskehljoch

Sentieri confine:  –  malga Waldner Alm – 
lago Waldnersee – passo Hundskehljoch

16B-15B-
16B-16 4 

Götsch – Hasental – Weiße Wand – Rein in 
Taufers

Götsch – valle Hasental – Croda Bianca – Riva 
di Tures 1 6 

P Sportplatz –  Steger Alm –  Innerbichleralm – 
Bruggeralm –  Röt Alm

P Campo sportivo –  malga Steger Alm – malga 
Innerbichleralm – malga Brugger alm –  malga 
Röt Alm

10-3-11B 3 

   Steinhaus / Cadipietra Nr.

P Alte Volksschule – Holzberg –  Hofschänke 
Waldlechn –  Holzerböden

P Vecchia scuola – Holzberg –  Waldlechn –  
 Holzerböden 6 3 

P Alte Volksschule – Keilbach – Keilbachmoos – 
„Sondsieda“

P Vecchia scuola – rio Keilbach – Keilbachmoos 
– “Sabbia che bolle” 4 3 

P Alte Volksschule – St. Johann P Vecchia scuola – San Giovanni 11 1 1/2 

P Alte Volksschule – Forstweg – Bergstation 
Klausberg

P Vecchia scuola – strada forestale – stazione a 
monte Klausberg / 2 

P Alte Volksschule – Großklausen –  Groß klaus 
Hütte –   Untoberga Olbe-Alm

P Vecchia scuola – Großklausen –  malga 
Groß klaus Hütte –  malga Untoberga Olbe-Alm

33-34A-
13-2 2 1/2 

   Klausberg Nr.

Bergstation  – Klaussee/Lake Stazione a monte  – lago Klaussee 33 2 

Bergstation  – Klaussee/Lake – Rauchkofel Stazione a monte  – lago Klaussee –  
monte Rauchkofel 33 3 

Bergstation  – Rauchkofel – Durrecker Höhen-
weg – Pojen

Stazione a monte  – monte Rauchkofel –  
Alta Via Durreck – valle Poia 33 4 

Bergstation  –  Niederhofer Alm – St. Johann Stazione a monte  –  malga Niederhofer Alm 
– San Giovanni

33A-
7-7A-6 3 

Bergstation  – Breite Rast – Moser  Ebene – 
Hochfeld – Bärental

Stazione a monte  –  Breite Rast – Moser Ebene 
– cima Hochfeld – valle Bärental 7A 3 

   St. Johann / San Giovanni Nr.

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail – Teilstück 
„Sunnsat”: 

 – Rohrberg –  Berggasthof  Stallila – Putz-
weg –  Rußbach Alm – Bloßenberg –  Berg-
gasthof Platterhof – Hotel Adler

Sentieri del Sole – tratto “Sunnsat”:  
 – Rohrberg –  Stallila – sentiero Putzweg – 
 malga Rußbach Alm – Bloßenberg –  alber-

go di  montagna Platterhof – Hotel Adler

19-19B-
20-19-
10-12

3-4 

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail: Hexensteig/
Witch‘s Trail 

 Berggasthof Platterhof – Frankbach Wasser-
fall/Waterfall –  Hexensteig –  Bizat Hütte

Sentieri del sole: percorso delle streghe  
 albergo di montagna Platterhof – cascata Frank-

bach – percorso delle streghe –  malga Bizat 
Hütte

18-8A 1 

Hochlärcherhof – Hochlärcherwasen – Schaufler Maso Hochlärcher – Hochlärcherwasen – monte 
Schaufler 12 3 

 – Brücke Ahrner Wirt – Dorfrundweg – Jahrl-
bachl – Jahrlboden – Mittelschule – Ahrner Wirt

 – Ponte Ahrner Wirt – giro del paese – Jahrl-
bachl – Jahrlboden – scuola media – Ahrner Wirt

7B-11A-
11-7B 2 

 – Gföllberg –  Niederhofer Alm –  Gruber 
Alm – Faden – Obersteiner Holm

 – Gföllberg –  malga Niederhofer Alm –  
malga Gruber Alm – Faden – cima Obersteiner 
Holm

6 4 ½ 

   Luttach / Lutago Nr.

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail: Wasserfall-Runde /
Round trip to the Waterfalls  
P Sportbar – 1. Schwarzbach Wasserfall/Waterfall – 
Brunnberg – 2. Schwarzbach Wasserfall/Waterfall 
– P Sportbar

Sentieri del Sole – tratto: giro alle cascate 
P Sportbar – 1a cascata Schwarzbach – Brunn-
berg – 2a cascata Schwarzbach – P Sportbar 23-26-

23 1 ¾ 

Brunnbergrunde: P Sportbar –  Schwarzbach 
Alm –  Rotbach Alm –  Großstahlhof – Schwarz-
bach Wasserfall/Waterfall – P Sportbar

Giro „montagna Brunnberg“: P Sportbar –  
malga Schwarzbach Alm –  malga Rotbach 
Alm -  Großstahlhof - cascata Schwarzbach 
– P Sportbar

23-26-
32A-23 3 ½ 

Steinerrunde: I – überdachte Holzbrücke – 
Schneider alm – Obersteinerhof – Niedersteinerhof – 
P Sportbar 

Giro ai masi Steiner: I – ponte coperto in 
legno – malga Schneideralm – maso Ober-
steinerhof – maso Niedersteinerhof – P 
Sportbar

4-17-
10A 3 

P Sportbar – Brunnberg –   Großstahlhof – Wolfs-
kofel

P Sportbar – Brunnberg –  Großstahlhof – 
monte Wolfskofel 23-32 4 

Hotel Schwarzenstein - „Antrische Löcher“/Eerie holes Hotel Schwarzenstein - cunicoli antrici 29 3/4 

   St. Peter / San Pietro Nr.

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail –  Gesamtstrecke 
 „Sunnsat“: St. Peter – Luttach 
  –  St.  Jakob – Kofelhöfe Steinhaus – Keil-
bach – Holzberg –  Bizat Hütte –  Bloßenberg – 

 Berggasthof Platterhof – Rohrberg –  
Berggasthof Stallila –  Großstahlhof – Brunn-
berg – P Sportbar

Sentieri del Sole – percorso totale “Sunnsat”: San 
Pietro – Lutago 

 –  San Giacomo – masi Kofelhöfe Cadipie-
tra – Keilbach – Holzberg –  malga Bizat Hütte – 
Bloßenberg –  albergo di montagna Platter-
hof – Rohrberg –  ristoro Stallila –  ristoro 
Großstahlhof – Brunnberg – P Sportbar

12A-4-6-
6A- 

18-10-19B-
23

6-7 

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail: Almenrunde/
Alpine pasture tour 

 – Samhütten – Grießbachtal – Feuchten-
berghütte – Klammerhütte –  Hollenz Alm – 
Hühner spielhütten – Innerhütten –  Wollbach 
Alm –  Hölzerböden – Vieleggerhütten –  
Bizat Hütte – Mühlegg St. Johann

Sentieri del Sole: tour delle malghe  
 – malghe Samhütten – valle Grießbachtal – 

 malga Feuchtenberghütte – malga Klammer hütte –  
 malga Hollenz Alm – malghe Hühnerspielhüt-

ten – malghe Innerhütten –  malga Wollbach 
Alm –  Hölzerböden – malghe Vieleggerhütten – 

 malga Bizat Hütte – Costa Molini San Giovanni

16-20-15B- 
1A-1-5-18-

18A
9 

Grießer – Grießbach – Grießbachsee/Lake Grießer – rio Grießbach – lago Grießbachsee 19 3 

Grießer – Hundskehljoch Grießer – passo Hundskehljoch 16 4 

Grießer – Poinland – Lutterkopf Grießer – valle Poinland – Monte Lutterkopf 18 4 

   St. Jakob / S. Giacomo Nr.

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail: Almenrunde/
Alpine pasture tour – Teilstück  

 –  Hollenz Alm –  Wollbach Alm – 

Sentieri del sole: tour delle malghe – tratto  
 –  malga Hollenz Alm –  malga Wollbach 

Alm – 

17-1A-1-
5-17 5 

Ahrntaler Sonnenwege/Sun Trail: Leonardiweg/
Leonardi Trail 

 – Lahntal – Kneippbecken – Unterberghof – 
Mühlweg – 

Sentieri del sole: sentiero San Leonardo 
 – valle Lahntal – impianto “Kneipp” – maso 

Unterberghof – sentiero Mühlweg – 5–17 1 ½ 

 – Kellerkopf  – cima Kellerkopf 5A 3 

Achrainbrücke/Bridge – Bärental –  Tischler 
Alm –  Hochfeld Alm –  Bärental Alm

Ponte Achrain – valle Bärental –  malga Tischler 
Alm –  malga Hochfeld Alm –  malga Bärental 
Alm

7B-7-7A 2 ½ 

Garber – Pürschtal – Bärental – St. Jakob Garber – valle Pürschtal – valle Bärental – San 
Giacomo 2-7A 4 

Zeichenerklärung / Legenda / Key

Liebe Gäste, wir bitten Sie, das Eigentum unserer Bauern zu respektieren. Bitte halten Sie Ihre 
Hunde an der Leine und vermeiden Sie es, die Wiesen und Wanderwege zu verschmutzen. 
Für die Entsorgung der Exkremente stehen in jeder Ortschaft Hundetoiletten zur Verfügung. 
Bitte werfen Sie keinen Müll weg. Sollten Sie unterwegs Zäune öffnen, denken Sie bitte 
daran, diese wieder zu schließen. Vielen Dank für Ihr Verständnis und Ihre Mithilfe.

Cari ospiti, vi preghiamo di rispettare la proprietà dei nostri agricoltori. Tenete i vostri cani al 
guinzaglio e evitate di sporcare i prati e i sentieri con escrementi. Per lo smaltimento delle 
deiezioni, sono disponibili toilette per cani in ogni località. Vi preghiamo di non gettare rifiuti. 
Se doveste aprire delle recinzioni lungo il percorso, vi preghiamo di ricordarvi di richiuderle. 
Grazie per la vostra comprensione e collaborazione.

Dear guests, please respect the property of our farmers. Please keep your dogs on a leash 
and do not litter the meadows/hiking trails with feces. Dog toilets are available in every 
village for waste disposal. Please do not throw away trash. If you encounter any fences along 
the way, please close them after opening.
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   Mühlwald / Selva dei Molini Nr.

Talweg Kraft des Wassers/The Power of 
 Water: Mühlwaldersee Meggima/Lake - Mühl-
walder Bach entlang - Lappach Kirche

Sentiero di fondovalle “La forza dell’acqua”: 
lago Meggima - sentiero lungo il fiume - Lappago 
chiesa

2 ½ 

Mühlwalder Almweg: A Wassermann - 
 Großgasteigerhof - Steinerhof - Gornerberg 
- Gorner-Almen - Mairhofer-Almen - Brunnberg 
Alm -  Weizgruber-Alm

Sentiero delle malghe: A Wassermann - maso 
Großgasteigerhof - maso Steinerhof - Gornerberg 
- malghe Gorner Almen - malghe Mairhoferalmen 
- malga Brunnbergalm -  malga Weizgruber Alm

25-25A 4 

A Dorf -  - Rathaus - Pension Oberwirt 
-  Wasserkraftwerk - Wanderweg/Straße - 
 Holzerhof - P -  Weizgruber-Alm

A Paese -  - municipio - pensione Oberwirt 
- “Wasserkraftwerk” - sentiero/strada - maso 
Holzerhof - P -  malga Weizgruber Alm

28-28A 3 ½ 

A Graben - Gossa - Mühlwalder Höfeweg - 
cheese dairies  / Hofkäserei Eggemoa - Hofkäse-
rei Mittermair - Hofkäserei Hochgruber - Gorner-
almen - Gorner-Joch - Kreuztal-Joch - Wurmtal 
-  Pircher-Alm - Forststraße - Weißenbach

A Graben - Gossa - percorso dei masi -  caseificio 
Eggemoa - caseificio Mittermair - caseificio 
Hochgruber - malghe Gorner Almen - giogo Gorner 
Joch - giogo Kreuztal Joch - valle Wurmtal -  

 malga Pircher Alm - strada forestale - Riobianco

25B-25-
25A-28A 5 ½ 

A Graben - Gossa - Mühlwalder Höfeweg - 
 Hofkäserei Eggemoa - Hofkäserei Mittermair - 
Hofkäserei Hochgruber - Gorneralmen - Gorner-
Joch - Kellerbauerweg -  Chemnitzer-Hütte

A Graben - Gossa - “Mühlwalder Höfeweg“ 
-  caseificio Eggemoa - caseificio Mittermair 
- caseificio Hochgruber - malghe Gorneralmen 
- giogo Gorner Joch - Alta Via Kellerbauer -  

 rifugio Giovanni Porro

25B-25-
27 6 ½ 

A Bruggerhof - Bruggeralmen - Wengsee/Lake -  
 Obermair-Alm - Kaseralmen - 

A Bruggerhof - malghe Bruggeralmen - lago 
Wengsee -  malga Obermair Alm - malghe 
Kaseralmen - 

65-66-2 3 ½ 

A Wassermann - Wanderweg Lappach - Forst-
straße/Forest road - Raschtl-Wasserfall/Waterfall

A Wassermann - sentiero per Lappago - strada 
forestale - cascata Raschtl 1 

   Lappach / Lappago Nr.

 - Straße Oberlappach - Schranke/ Mautstelle/
Tollbooth - Wanderweg (links) - Nevesweg 
 Klamme - Neves Stausee/Lake

 - strada Lappago di Sopra - sbarra/casello - 
 sentiero Neves (sinistra) - lago Neves 26-24 2 

 - Straße Oberlappach - Schranke/Maut stelle/
Tollbooth - Forststraße (rechts) - Rinsbacher- 
Almen - Lappacher Jöchl - Kellerbauer-Weg 
- Tristensee -  Chemnitzer-Hütte

 - strada Lappago di Sopra - sbarra/casello 
- strada forestale (destra) - malghe  Rinsbacher 
 Almen - giogo Lappacher Jöchl - Alta Via 
Kellerbauer weg - lago Tristensee -  rifugio 
Giovanni Porro

26-22-27 4 ½ 

Neves-Stausee -  Untermaurer-Alm -  
 Neves alm -  Edelraut-Hütte

Lago di Neves -  malga Untermaurer Alm -  
 malga Neves Alm -  rifugio Ponte di Ghiaccio 26A-26 2 

Neves-Stausee -  Untermaurer-Alm -  
 Chemnitzer-Hütte

Lago di Neves -  malga Untermaurer Alm -  
 rifugio Giovanni Porro 24 2 

Neves-Stausee -  Chemnitzer-Hütte - Neveser 
Höhenweg -  Edelraut-Hütte

Lago di Neves -  rifugio Giovanni Porro - Alta 
Via Neves -  rifugio Ponte di Ghiaccio 24-1-26 6 

 - Feldweg - Klamme Lappach (links) -  Zösental 
-  Bergmeister-Alm -  Mair-am-Tinkhof-Alm 
-  Eggespitz

 - sentiero - gola „Klamme“ di Lappago - valle 
Zösental -  malga Bergmeister Alm -  malga 
Mair-am-Tinkhof-Alm - Eggespitz

20-20A 2 ½ 

P Neves-Stausee/Lake -  Untermaurer-Alm -  
 Neves alm - P

P Lago Neves -  malga Untermaurer Alm -  
 malga Neves Alm - P

24-26A-26 1 

   Mühlen in Taufers / Molini di Tures Nr.

 - Feldwege - Sand in Taufers  - sentieri nei campi - Campo Tures ½ 

 - Feldwege - Kematen - Badlweg -  Winkel -  
3. Reinbach-Wasserfall/Waterfall

 - sentieri nei campi - Caminata - Via Badlweg - 
 Cantuccio - 3° cascata del rio Riva 2 

 - Stromzentrale - Schattenberg - Eislöcher - 
Tankstelle/Petrol station - Ahrufer - 

 - centrale idroelettrica - via Schattenberg - 
buche di ghiaccio - distributore - sentiero lungo 
la sponda del fiume Aurino -  

9-1-7A 1 ½  

 - Mühlenklamm/Gorge - Aussergisserhof 
- Aussichtsplattformen/Viewing platforms – 
 Schattenbergstraße - Stromzentrale - 

 - Gola di Molini - maso Aussergisserhof - 
piattaforme panoramiche – via Schattenberg 
- centrale idroelettrica - 

9A-9B-9 1 

 - Ahrufer - Gewerbegebiet - Ahrufer - 
 Waldweg - Feldweg - Uttenheim

 - sentiero lungo la sponda del fiume Aurino - 
zona industriale - sponda del fiume Aurino - sen-
tiero nel bosco - sentiero nei campi - Villa Ottone

7A-1-6 2 ½ 

   Kematen / Caminata Nr.

 - Sankt-Nikolaus-Weg - Hecherhof - Wander-
weg Waldrand - Hirschgehege -  St. Walburg

 - via San Nicolò - maso Hecherhof - sentiero 
ai margini del bosco - recinto per cervi -  S.ta 
Valburga 

8 1 

 - Sankt-Nikolaus-Weg - Hecherhof - Wander-
weg Waldrand - Hirschgehege -  St. Walburg 
– Innerhaslerhof – Prennhof –  Thara See 
Lounge/Lake – Oberaue – 

 - via San Nicolò - sentiero ai margini del  bosco 
- recinto per cervi -  S.ta Valburga - maso 
 Innerhaslerhof - Prennhof –  Thara See Lounge 
- Oberaue - 

8-8A-8B 2 

 - Badlweg -  Hotel Bad Winkel - Wissemann-
hof - Hochkofler - Vögler - Hirschgehege - 

 - via Badlweg -  Hotel Bad Winkel - maso 
Wisse  mannhof - Hochkofler - Vögler - recinto per 
cervi - 

2-8A-8 3 

 - Badlweg -  Winkel – Reinbach-Wasser-
fälle/Waterfalls - Franziskusweg –  Franz-und-
Klara-Kapelle

 - via Badlweg –  Cantuccio - cascate del rio 
Riva - sentiero di San Francesco -  cappella di 
San Francesco e Santa Chiara

2-T 2 

 - Fahrradweg/Cycle path - Uttenheim  - pista ciclabile - Villa Ottone 1 1 ½ 

 - Sankt-Nikolaus-Weg -  St. Walburg – Unter-
egelsbachhof - Oberklapferhof - Uttenheim

 - via San Nicolò -  S.ta Valburga – maso Unter -
egelsbachhof - maso Oberklapferhof – Villa Ottone 8-3 3 

   Ahornach / Acereto Nr.

 - Außergasse - Oberrubnerhof - Alpinismus-
weg - Pojen -  Roanerhof – Steinerhöfe 
- Luttach

 - Außergasse - maso Oberrubnerhof - sentiero 
alpinistico - Poia –  Roanerhof – masi Steiner-
höfe - Lutago

10A 3 

Annaweg: Kreuzung Straße Ahornach/Rein – 
 Annaweg - Hintergasse -  Hofel Moosmair –  

 Ahornach

Sentiero Annaweg: punto d’incrocio strada Ace-
reto/Riva di Tures - sentiero Annaweg - Hinter-
gasse –  Hofel Moosmair –  Acereto

6B 1 

 - Obergasse - P Gasteigerhof - Stockerhof - 
Forstweg - Lobiser Schupfen - Rein in Taufers 

 - Obergasse - P maso Gasteigerhof - maso 
Stockerhof - strada forestale - Lobiser Schupfen 
- Riva di Tures

10 3 ½ 

 - Obergasse - Schlafhäuser - Durreck-Höhen-
weg - Ahornacher-Jöchl - Pojer Alm - 
  Roanerhof – Pojen - 

 - Obergasse - Schlafhäuser - Alta Via Durreck 
- giogo Ahornacher Jöchl -  Roanerhof – malga 
Poia Alm - Poia - 

10-10B-
33A- 

33-10A
5 

P Gasteigerhof - Schlafhäuser - Großer Moosstock P Maso Gasteigerhof - Schlafhäuser - Picco Palù 10-10B 5 

 - Außergasse - Oberrubnerhof - Alpinismus-
weg - Pojen -  Roanerhof – Pojer Alm - Ober-
steinerholm - Rauchkofel

 - Außergasse - maso Oberrubnerhof - sentiero 
alpinistico - Poia -  Roanerhof – malga Poia 
Alm - Obersteinerholm - Rauchkofel

10A-33 4-5 

   Rein in Taufers / Riva di Tures Nr.

P Knuttental -  Knutten-Alm P Valle Knuttental -  malga Knutten Alm 9 1 

P Knuttental -  Knutten-Alm - Klammljoch P Valle Knuttental -  malga Knutten Alm - giogo 
Klammljoch 9 2 ½ 

P Knuttental - Koflerhof -  Koflerseen/Lakes P Valle Knuttental – maso Koflerhof – laghi Kofler 8A-9 2 ½ 

P Knuttental - Fuldaer-Weg -  Durra-Alm - 
 Weiße Wand - Hasental - Prettau/St. Jakob

P Valle Knuttental - sentiero Fuldaerweg -  
 malga Durra Alm - Croda Bianca - valle Hasen-

tal - Predoi/San Giacomo
1 5-6 

P  Langlaufzentrum -  - Lobiser Schupfen -  
  Unterrieser-Alm -  Durra-Alm -  Knutten-
Alm

P Centro sci fondo -  - Lobiser Schupfen - 
  malga Unterrieser Alm -  malga Durra Alm -  

 malga Knuttenalm
1A 3 ½ 

A-  - Lobiser Schupfen - Forstweg -  
P Gasteigerhof -  Ahornach

A –  - Lobiser Schupfen - strada forestale -  
P Gasteigerhof -  Acereto 10 3 ½ 

P   Langlaufzentrum - Brücke Bachertal - 
 Untere Terneralm -  Kasseler-Hütte

P Centro sci fondo - ponte valle Bachertal - 
 malga Terneralm -  rifugio Roma 1 2 

P   Langlaufzentrum - Oberstatt - Gisse - 
 Eppach -  Inderederhof - Furtalm

P Centro sci fondo - Oberstatt - Gisse - Eppach 
-  maso Inderederhof - malga Furtalm

1-8B-8A-
8B-8C 1 ½ 

P Rieserferner-Hütte - Geltalalm -  Rieser-
ferner-Hütte 

P Rifugio Vedrette di Ries - malga Geltal -  
 rifugio Vedrette di Ries 3 4 

Arthur-Hartdegen-Höhenweg: P  Langlaufzen-
trum - Koflerhof - Kofleralm - Ursprungalm - 

 Kasseler-Hütte

Alta Via Arthur Hartdegen: P centro sci fondo 
- maso Koflerhof - malga Kofleralm - malga 
Ursprungalm -  rifugio Roma

1-8A-8 5 

   Speikboden Nr.

Bergstation/Mountain station  – Kleiner Nock Stazione a monte  – Dosso Piccolo 18A 1 

Bergstation/Mountain station  – Kellerbauer-
weg –  Chemnitzer-Hütte

Stazione a monte  – sentiero  Kellerbauerweg  – 
 rifugio Giovanni Porro 27 7 

Bergstation /Mountain station  – Daimerweg – 
 Mitte Hitte – Sand in Taufers

Stazione a monte  – sentiero Daimer weg –  
 Hitte Mitte – Campo Tures 27 3 

Bergstation /Mountain station  – Zirbenweg –  
  Trejer Alm/See/Lake – Bergstation/Mountain 

station 

Stazione a monte  – sentiero del cirmolo –  
 malga/lago Trejer – stazione a monte  27B-26 2 1/2 

Mühlwalder Sonnweg: Speikboden –  Sonnklar 
Hütte – Speikboden Gipfel –  Weizgruber-Alm 
– Pietersteiner-Almen –  Trejer Alm – Berg-
station/Mountain station 

Sentiero del sole: Speikboden –  Sonnklar 
Hütte – cima Speikboden –   malga Weizgruber 
Alm – malghe Pietersteiner Almen –  malga 
Trejer –  stazione a monte 

27-28A-
27B-26 4 1/2 

Panoramaweg: Speikboden –  Sonnklar  Hütte – 
 Panoramaweg – Speikboden Gipfel – Kleiner 
Nock – Bergstation/Mountain station 

Giro panoramico: Speikboden –  Sonnklar 
 Hütte – giro panoramico – cima Speikboden – 
Dosso Piccolo – stazione a monte 

27-18-
18A 3 

   Weißenbach / Riobianco Nr.

Gesundheitswege/Health Trails:  – Tiroler-
heim/P Kneipp – Kneippweg –  Bergres-
taurant Schnaidaleachn – Panoramaweg –  
Kräuter Alm Riesa – Kräuterweg – 

Sentieri della salute:  – casa  Tirolerheim/ P 
Kneipp – sentiero Kneipp –   Schnaidaleachn – 
sentiero panoramico –  malga delle erbe Riesa 
Alm – sentiero delle erbe – 

/ 4-5 

 – Bruggerhof – Bruneggerhof – Schönberg Alm 
– Schönberg

 – maso Bruggerhof – maso Bruneggerhof – 
malga Schönberg Alm – Montebello 5A-5 3 

P Talschluss – Tratteralm –  Göge Alm – 
Großer Moosboden – Stabeler-Höhenweg –  
Chemnitzer Hütte –  Göge Alm – Tratteralm 
– P Talschluss

P Fondovalle – malga Tratteralm –  malga Göge 
Alm – Großer Moosboden – Alta Via  Stabelerweg 
–  rifugio Giovanni Porro –  malga Göge Alm 
– malga Tratteralm – P fondovalle

24B-
24A-24 7 

P Talschluss – Tristental – Tristensee/Lake – 
 Lappacher Jöchl – Stifteralm – P Talschluss

P Fondovalle – valle Tristental – lago Tristensee 
– forcella Lappacher Jöchl – malga Stifteralm –  
P fondovalle

21-27-22 6 1/2 

P Talschluss – Feichterhof – Mitterberger Almen 
– Mühlwalder Jöchl – Gornerjöchl – Kreuzbach-
tal – P Talschluss

PFondovalle – maso Feichterhof – malga 
 Mitterbergeralmen – giogo Mühlwalder Jöchl – 
giogo Gornerjöchl – valle Kreuzbachtal –  
P fondovalle

28A-28-
27-25-22 6 1/2 

   Sand in Taufers / Campo Tures Nr.

I - Josef-Jungmann-Straße - St. Moritzen 
-  Ahrufer/Bank path - Winkel - P  Reinbach-
Wasserfälle – 3. Reinbach Wasserfall/Waterfall

I - via Josef Jungmann - San Maurizio - sentiero 
lungo la sponda del fiume Aurino - Cantuccio -  
P  cascate – 3° cascata del rio Riva 

2 1 ½ 

I - Josef-Jungmann-Straße - St. Moritzen - 
 Ahrufer/Bank path - Winkel - Franziskusweg 
- Reinbach-Wasserfälle/Waterfalls - Franz-und-
Klara-Kapelle

I - via Josef Jungmann - San Maurizio - sentiero 
lungo la sponda del fiume Aurino - Cantuccio - 
sentiero di San Francesco - cascate del rio Riva 
- cappella di San Francesco e Santa Chiara

2-T 2 

Tauferer Ritterweg:  - Josef-Jungmann-Straße 
- St. Moritzen - Hotel Alte Mühle - Ahrufer - P 

 Reinbach-Wasserfälle/Waterfalls -  Gasthof 
Toblhof -  Burgcafé - Burg Taufers/Castle

Sentiero dei cavalieri: I - via Josef Jungmann - 
San Maurizio - Hotel Alte Mühle- sentiero lungo 
la sponda del fiume Aurino - P  cascate del rio 
Riva -  albergo Toblhof -  Burgcafé - Castel 
Taufers

2-2A-2B 3 

Franziskusweg: P  Winkel - Reinbach-Wasser-
fälle/Waterfalls -  Franz-und-Klara-Kapelle

Sentiero di San Francesco: P  Cantuccio - 
cascate del rio Riva -  cappella di San Francesco 
e Santa Chiara

2 1 ½ 

I - Josef-Jungmann-Straße - St. Moritzen 
-  Ahrufer - Winkel - Franziskusweg - Reinbach-
Wasserfälle/Waterfalls -  Franz-und-Klara-Ka-
pelle - Klaraweg - Annaweg -  Ahornach 

I - Via Josef Jungmann - San Maurizio - sentiero 
lungo la sponda del fiume Aurino - Cantuccio - 
sentiero di San Francesco - cascate del rio Riva 
-  cappella di San Francesco e Santa Chiara - 
 sentiero di S.ta Chiara - sentiero Anna -  Acereto

2-T-6B 3 

I - Schlossgarage - Ahrufer (links) - Stillwager-
hof - Ahrufer (rechts) - Pojener-Wasserfall/
Waterfall - Luttach

I - autofficina Schlossgarage - strada forestale 
lungo la sponda del fiume Aurino (sinistra)– maso 
Stillwagerhof - strada forestale lungo la sponda 
del fiume Aurino (destra) - cascata di Poia - Lutago

4-6 1 ½ 

P Alpenrose/Schlossgarage - Ahrufer/Bank 
path -  Holzlager - Daimerweg -  Bergstation 
Speikboden/Mountain station

P Alpenrose/Schlossgarage - strada forestale 
lungo la sponda del fiume Aurino - deposito di 
legno - sentiero Daimer -  stazione a monte 
Speikboden

4-27-26 3 

Naturerlebnispfad/Nature Adventure Trail: 
Rathaus Sand in Taufers - Burg Taufers/Castle 
-  Burgcafé – Bruggnolhof - Kneippanlage/ 
Wasserweg Winkel - Ahrufer - Naturbadeteich 
- Sand in Taufers

Sentiero natura: municipio Campo Tures - Castel 
Taufers -  Burgcafé – maso Bruggnolhof - bag-
ni Kneipp/sentiero dell‘acqua Cantuccio - sen-
tiero lungo la sponda del fiume Aurino - piscina 
- Campo Tures

3 
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Tourismusbüro Sand in Taufers
Associazione Turistica Campo Tures
Via Josef-Jungmann-Straße 8
I-39032 Sand in Taufers/Campo Tures
T +39 0474 678076
info@taufers.com

Tourismusverein Ahrntal
Associazione Turistica Valle Aurina
Ahrner Straße 22 / Via Aurina 22
I-39030 Luttach/Ahrntal / Lutago/Valle Aurina
T +39 0474 671136
info@ahrntal.it

www.ahrntal.com
AHRNTAL/VALLE AURINA, GESTALTUNGSELEMENTE 6

Hauptfarbe Grau 
Die Marke wird in seiner ursprünglichen Identität  
in der Farbe Grau verwendet. 

Für besondere Anwendungsbereiche und bei Schwarz- 
Weiß-Drucken stehen die Farbvarianten Schwarz positiv  
und Weiß negativ zur Verfügung. 

1.1 Logo
Farbversionen

Marke Ahrntal/Valle Aurina
Hauptfarbe Grau 

Marke Ahrntal/Valle Aurina
Schwarz positiv

Marke Ahrntal/Valle Aurina
Weiß negativ

Notruf  /  Emergenza / Emergency call 112
Diese Karte wurde mit Sorgfalt zusammengestellt. Autor und 
Verlag haben sich um zuverlässige Informationen bemüht. 
Dennoch kann keine Garantie für die Richtigkeit der Angaben 
übernommen werden. Eine Haftung für Schäden und Unfälle 
wird aus keinem Rechtsgrund übernommen. Wir übernehmen 
des Weiteren keine Gewähr für Reproduktionen oder Duplikate 
von in den Werbeeinschaltungen enthaltenen Markenzeichen, 
Zeichnungen, Fotos oder Bildern. Das Werk einschließlich al-
ler seiner Teile ist urheberrechtlich geschützt. Jede urheber-
rechtswidrige Verwertung ist ohne Zustimmung des Verlages 
unzulässig und strafbar. Das gilt insbesondere für Vervielfäl-
tigungen, Übersetzungen, Nachahmungen und die Einspei-
cherung und Verarbeitung in elektronischen Systemen.

Benutzerhinweis
Der Verlag und der Autor weisen darauf hin, dass die Beschreibung 
der einzelnen Routen aufgrund der bei der Recherche vorgefunde-
nen Situation erfolgt ist. Aus diesem Grund wird angeraten, dass 
vor Antritt der Tour Auskunft über die gefahrlose Begehbarkeit der 
Wege eingeholt wird. Jegliche diesbezügliche Haftung des Verla-
ges und/oder Autors wird ausdrücklich ausgeschlossen.

Questa cartina è stata scrupolosamente predisposta. Autore e 
casa editrice si sono impegnati ad offrire informazioni affidabi-
li, tuttavia non possono garantire l’esattezza dei dati. La casa 
editrice non si assume di conseguenza alcuna responsabilità 
di ordine giuridico per eventuali danni o incidenti. Non si ritie-
ne altresì responsabile per riproduzioni o duplicazioni di loghi, 
disegni ed immagini contenute nelle pubblicità degli inserzio-
nisti. L’opera è coperta in ogni sua parte dai diritti d’autore. 
Ogni utilizzo che violi i diritti d’autore è severamente vietato e 
punibile per legge, a meno di autorizzazione specifica dell’e-
ditore. Ciò vale soprattutto per riproduzioni, traduzioni, imi-
tazioni, memorizzazioni ed elaborazioni in sistemi elettronici.

Informazione per gli utenti
La casa editrice e l’autore informano che si è proceduto alla de-
scrizione dei singoli itinerari sulla base della situazione rilevata 
durante le ricerche e a queste quindi contestuale. Per questo 
motivo, prima di procedere con il tour, si consiglia di informarsi 
sulla percorribilità ed eventuale pericolosità dei percorsi e delle 
salite. La casa editrice e/o l’autore non si assumono alcuna re-
sponsabilità al riguardo.

Hier finden Sie die aktuelle Liste der 
geöffneten Hütten sowie den  
Hütten- und Wanderführer zum 
Downloaden.

Quì trovate la lista attuale delle malghe 
e dei rifugi aperti e il libretto ‟Itinerari, 
rifugi e malghe“ da scaricare.

Here you will find the list of open huts, 
as well as the alpine lodges and hiking 
tours guide for download.

Wandertouren 

Escursioni

Hiking tours

Zeichenerklärung / Legenda / Key


